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 Riti introduttivi

 Segno della croce

     

નામે.

Nel nome del Padre, del Figlio e dello

Spirito Santoનામે.

Amen

Saluto

    , 

 ,   

    નામે.

La grazia di nostro Signore Gesù

Cristo, e l'amore di Dio, e la

comunione dello Spirito Santo Sii con

tutti voiનામે.

   નામે. E con il tuo spiritoનામે.

 Atto penitenziale

 (   ગુજરાતી),  

  ,  

    

 નામે.

Fratelli (fratelli e sorelleગુજરાતી),

riconosciamo i nostri peccati, E così

preparaci a celebrare i misteri sacriનામે.

   

   ,   

,     

 ,    

,      

     ,

  ,   ,

    દ્વારા; 

   એવર-

 ,    ,

 ,    , 

    નામે.

Confesso a Dio Onnipotente E a te,

fratelli e sorelle, che ho molto

peccato, Nei miei pensieri e nelle

mie parole, In quello che ho fatto e

in quello che non sono riuscito a

fare, Attraverso la mia colpa,

Attraverso la mia colpa, Attraverso

la mia colpa più graveદ્વારા; quindi chiedo

a Blessed Maria sempre virgin, Tutti

gli angeli e i santi, E tu, i miei fratelli

e sorelle, Pregare per me al Signore

nostro Dioનામે.

    

,     , 

   નામે.

Possa Dio onnipotente avere pietà di

noi, Perdonaci i nostri peccati, e

portaci alla vita eternaનામે.

Amen

K Kyrie

,  નામે. Signore, abbi pietàનામે.
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,  નામે. Signore, abbi pietàનામે.

,  નામે. Cristo, abbi pietàનામે.

,  નામે. Cristo, abbi pietàનામે.

,  નામે. Signore, abbi pietàનામે.

,  નામે. Signore, abbi pietàનામે.

Gloria

  ,  

   

 નામે.    

,     ,

  ,   

 ,    

    , 

,  ,  ,

 નામે.  

,  , , 

,  , 

,      ,

   દ્વારા;   

  ,  

 દ્વારા;    

  ,    નામે. 

   ,  

 ,      ,

 ,   ,

  નામે. નામે.

Gloria a Dio nel più alto, e sulla terra

pace a persone di buona volontàનામે. Ti

lodiamo, Ti benediamo Ti adoriamo ti

glorifichiamo, Ti diamo grazie per la

tua grande gloria, Signore Dio, re

celeste, O Dio, Padre Onnipotenteનામે.

Signore Gesù Cristo, solo figlio

generato, Signore Dio, agnello di

Dio, figlio del Padre, togli i peccati

del mondo, avere pietà di noiદ્વારા; togli i

peccati del mondo, ricevere la

nostra preghieraદ્વારા; Sei seduto alla

mano destra del padre, Abbi pietà di

noiનામે. Solo per te sei quello santo, Solo

tu sei il Signore, Solo tu sei il più

alto, Gesù Cristo, con lo Spirito

Santo, Nella gloria di Dio il Padreનામે.

Amenનામે.

 Raccogliere

   નામે. Preghiamoનામે.

નામે. Amenનામે.

 Liturgia della parola

Prima lettura

 નામે. La parola del Signoreનામે.

 નામે. Grazie a Dioનામે.

 Salmo responsoriale

 Seconda lettura

 નામે. La parola del Signoreનામે.
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 નામે. Grazie a Dioનામે.

Vangelo

   નામે. Il Signore sia con teનામે.

   નામે. E con il tuo spiritoનામે.

   

નામે.

Una lettura dal Santo Vangelo

secondo Nનામે.

 ,  Gloria a te, o signore

 નામે. Il Vangelo del Signoreનામે.

  ,  નામે. Lode a te, Signore Gesù Cristoનામે.

Professione di fede

     ,

 ,  

 ,  

   નામે.  

    

,   , 

   નામે. 

,   , 

  , , ,

  દ્વારા;  

    નામે. 

     

   , 

    

 ,   નામે. 

    

   નામે.  , 

    

 ,  

   

નામે.    નામે.  

     નામે. 

    

     

   નામે.  

, ,  , 

      

Credo in un solo Dio, il padre

Onnipotente, Creatore del cielo e

della terra, di tutte le cose visibili e

invisibiliનામે. Credo in un solo Signore

Gesù Cristo, l'unico figlio generato di

Dio, nato dal padre prima di tutte le

etàનામે. Dio da Dio, Luce dalla luce, vero

Dio dal vero Dio, generato, non

fatto, consustanziale con il padreદ્વારા;

Tutto è stato fatto tramite luiનામે. Per noi

uomini e per la nostra salvezza è

sceso dal cielo, e dallo Spirito Santo

era incarnato della Vergine Maria, e

divenne uomoનામે. Per il nostro bene è

stato crocifisso sotto Ponzio Pilato,

Ha sofferto la morte ed è stato

sepolto, e si è di nuovo alzato il

terzo giorno in accordo con le

Scrittureનામે. È salito in paradiso ed è

seduto alla mano destra del padreનામે.

Verrà di nuovo nella gloria giudicare

i vivi e i morti E il suo regno non

avrà fineનામે. Credo nello Spirito Santo,

nel Signore, il donatore della vita,

che procede dal padre e dal figlio,

che con il padre e il figlio è adorato e

glorificato, che ha parlato attraverso
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   ,   

       ,

     નામે.

 , ,  

   

નામે.     

    

    

    નામે.

નામે.

i profetiનામે. Credo in una chiesa santa,

cattolica e apostolicaનામે. Confesso un

battesimo per il perdono dei peccati

e non vedo l'ora di risurrezione dei

morti e la vita del mondo a venireનામે.

Amenનામે.

Omelia

 Preghiera universale

    નામે. Preghiamo il Signoreનામે.

,   નામે. Signore, ascolta la nostra preghieraનામે.

 Liturgia dell'Eucaristia

Ert નામે. Offertorio

     નામે. Benedetto sia Dio per sempreનામે.

,  (   ગુજરાતી),

    

   ,

 નામે.

Prega, fratelli (fratelli e sorelleગુજરાતી), che

il mio sacrificio e il tuo può essere

accettabile per Dio, il padre

onnipotenteનામે.

    

    

 ,    

    નામે.

Possa il Signore accettare il sacrificio

nelle tue mani per la lode e la gloria

del suo nome, per il nostro bene e il

bene di tutta la sua santa chiesaનામે.

નામે. Amenનામે.

 Preghiera eucaristica

   નામે. Il Signore sia con teનામે.

   નામે. E con il tuo spiritoનામે.

  નામે. Solleva i tuoi cuoriનામે.

     નામે. Li solleviamo al Signoreનામે.

     

નામે.

Ringraziamo il Signore nostro Dioનામે.

    નામે. È giusto e giustoનામે.

, ,  

નામે.    

Santo, santo, santo Signore Dio degli

ospitiનામે. Il paradiso e la terra sono



Gujarati ( ગુજરાતી) Italian (Italianoગુજરાતી)

  નામે.   નામે.

       નામે.

  નામે.

pieni della tua gloriaનામે. Osanna nel più

altoનામે. Beato colui che viene nel nome

del Signoreનામે. Osanna nel più altoનામે.

 નામે. Il mistero della fedeનામે.

 ,    

    

      નામે.

      

    ,  , 

     

   નામે.  

,  , 

    

   નામે.

Proclamiamo la tua morte, o Signore,

e professa la tua risurrezione finché

non torniનામે. O: Quando mangiamo

questo pane e beviamo questa

tazza, Proclamiamo la tua morte, o

Signore, finché non torniનામે. O: Salvaci,

salvatore del mondo, per dalla tua

croce e risurrezione Ci hai liberatiનામે.

નામે. Amenનામે.

Rito di comunione

     

 ,   

 :

Al comando del Salvatore e formato

dall'insegnamento divino, osiamo

dire:

 ,   ,

   દ્વારા; 

  ,    

   નામે.   

   ,  

   ,   

    

 દ્વારા;     ,

   નામે.

Padre nostro che sei nei cieli, sia

santificato il tuo nomeદ્વારા; venga il tuo

Regno, saranno fatti sulla terra come

è in paradisoનામે. Dacci oggi il nostro

pane quotidiano, e perdonci le

nostre trasgressioni, come

perdoniamo coloro che violano

contro di noiદ્વારા; e non ci guidano in

tentazione, ma liberaci dal maleનામે.

,   

  , 

    , ,

  ,  

     

 ,   

     

,  નામે.

Liberaci, signore, preghiamo, da ogni

male, concedere gentilmente la pace

ai nostri giorni, Questo, con l'aiuto

della tua misericordia, Potremmo

essere sempre liberi dal peccato e al

sicuro da ogni angoscia, Mentre

attendiamo la speranza benedetta e

la venuta del nostro Salvatore, Gesù

Cristoનામે.
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 ,    

   નામે.

Per il regno, Il potere e la gloria sono

tuoi adesso e per sempreનામે.

  , 

  :  

  ,   

  ,     ,

    , 

     

   નામે.  

      

 નામે.

Signore Gesù Cristo, Chi ha detto ai

tuoi apostoli: Pace ti lascio, la mia

pace ti do, Non guardare sui nostri

peccati, Ma sulla fede della tua

chiesa, e concederle gentilmente la

pace e l'unità In conformità con la

tua volontàનામે. Che vivono e regnano

per sempreનામે.

નામે. Amenનામે.

    

નામે.

La pace del Signore sia sempre con

teનામે.

   નામે. E con il tuo spiritoનામે.

    

 નામે.

Offriamo l'un l'altro il segno della

paceનામે.

 ,   

  ,    નામે.

 ,   

  ,    નામે.

 ,   

  ,   નામે.

Agnello di Dio, togli i peccati del

mondo, Abbi pietà di noiનામે. Agnello di

Dio, togli i peccati del mondo, Abbi

pietà di noiનામે. Agnello di Dio, togli i

peccati del mondo, Concedci paceનામે.

  ,   

    નામે.   

    નામે.

Ecco l'agnello di Dio, Ecco colui che

toglie i peccati del mondoનામે. Beati

quelli chiamati alla cena dell'agnelloનામે.

,      

    , 

       

   નામે.

Signore, non sono degno che

dovresti entrare sotto il mio tetto,

Ma dire solo la parola e la mia anima

saranno guariteનામે.

  ( ગુજરાતી)નામે. Il corpo (sangueગુજરાતી) di Cristoનામે.

નામે. Amenનામે.

   નામે. Preghiamoનામે.

નામે. Amenનામે.

 Riti conclusivi

Benedizione

   નામે. Il Signore sia con teનામે.
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   નામે. E con il tuo spiritoનામે.

   

, ,    

નામે.

Possa Onnipotente Dio benedirti, il

Padre, il Figlio e lo Spirito Santoનામે.

નામે. Amenનામે.

Licenziamento

 ,    નામે. :

    

નામે. :  ,  

   નામે. :

 નામે.

Vai avanti, la massa è finitaનામે. O: vai e

annuncia il vangelo del Signoreનામે.

Oppure: vai in pace, glorificando il

Signore dalla tua vitaનામે. O: vai in paceનામે.

 નામે. Grazie a Dioનામે.
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